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सात गजनाभ उाटत गरएको भवयवाणीमय इतहासले हामी अहले रहेको इतहासलाइ पहचान गराउँछ।
यसले तनधव गरेको इतहास नआउजेल यो रहय लुकाइएर राखएको थयो। यो यही समय हो जब
सावनादाता, “सय” का आमाले यूहाले येशू ीको काश भनएको सय कट गनुछ, कनक येशू ी
सय नुछ। यो केवल यत मा होइन क “सय” भे शदले परमेरको चरलाइ जनाउँछ। र यो केवल अतु
भाषावद्को एउटा काशना मा पन होइन, क हू शद “सय” शाभर यत गहन तरकाले योग गरएको छ।
तर यो त यतो अचमको चमकार पन हो, जुन बुझदा काशको पुतकका भवयवाणीह खोने कुजी बछ, र
यसो गदा यसले सपूण बाइबललाइ नै खोलदछ। तर यो केवल तनीहका लाग हो जो यहाँ लेखएका कुराह
हेन, सु, र पालन गन इुक छन्, कनक समय नजकै छ।

मानसहले “सय” लाइ यसरी च, जसारा तनीह यसबाट पवीकृत न सकून्, पव आमाको
उपथतको आवयकता पछ। मानसहले बौक पमा “सय” भे शदलाइ बुन सछन्, र यसको
महवबाट चकत पन न सछन्, तर “सय” खाइनुपछ। यसलाइ अतःकरणमा हण गरनुपछ र तको
अनुभवको एक अ बनाइनुपछ, कनक वचनले ीको वपमा पातरत न खोनेहलाइ परमेरको
सृजनामक शत दान गदछ। “सय” भनी अनुवाद गरएको हू शदसबधी मेरो तगत अनुसधानको
आरभक थलहमये एक हू वानह थए, जसले “सय” भे शदको अतु वप र बाइबलमा यसको
योगबारे पन चचा गछन्। तर तनीहको “सय” भे शदसबधी बौक समझले तनीहलाइ ीतफ
डोयाएको छ भे वास गन कुनै कारण छैन।

पव आमाको उपथतसहत वचनलाइ खानुपन यो भवयसूचक तयले दश कुमारहको ातमा “तेल”
सबधी सटर ाइटको परभाषाको तवन गदछ, र साथै लहाको तीामा रहेका कुमारहको इ वगबारे
उहाँको वणनलाइ पन तवनत गदछ।

तीक ायः एकभदा बढी अथ बोकेको छ, र यसको अथ यो तीक जहाँ अवथत छ, यही सारा नधारण
गरनुपछ। यसलाइ न त शदको ाकरणक वशेषले दएको परभाषाारा नधारण गरनुछ, न त यो शद
लेखएको एेतहासक समय-सीमाारा। यी इ पतह नै ती उपायह न् जसलाइ एडभेटवादका
धमशाीहले “सय” लाइ अवीकार गन अपनाएका छन्। तीकलाइ यही सारा परभाषत गरछ जहाँ
यसको योग भएको छ। भवयवाणीको आमाभ, दस कँुवारीहको ातमा “तेल” भे शदले “तेल” पाइने
खडको सअनुसार कतीमा केही भ कुराहको तनधव गदछ। कन एक वगका कँुवारीहसगँ तेल छ र
अकासगँ छैन?

“ता, छल, र ममा—मृयुको छायाँमै—सुतरहेको, सुतरहेको एउटा संसार छ। तनीहलाइ जागृत गराउन
आमाको पीडा कसले अनुभव गररहेका छन्? कुन वरले तनीहसम पुन सछ? मेरो मन भवयतर
लगछ, जब यो संकेत दइनेछ, ‘हेर, लहा आउँदै नुछ; उहाँलाइ भेट्न बाहर नक’। तर कतपयले आना
बीह फेर भरपूण पान आवयक तेल ात गन ढलाइ गरेका नेछन्, र धेरै ढलो भएपछ तनीहले थाहा
पाउनेछन् क तेलारा तनधव गरएको चर हतातरणयोय दैँन। यो तेल ीको धामकता हो। यसले
चरलाइ तनधव गदछ, र चर हतातरणयोय दैँन। कुनै मानसले अकाका लाग यसलाइ सुरत गन
सदैन। येकले पापको हरेक दागबाट शु पारएको चर आनै लाग ात गनुपछ।” Bible Echo,
May 4, 1896.



मूख कँुवारीहमा चाँडै आउन लागेको संकटमा सफल न आवयक पन चर छैन। तनीहमा ीको धामकता
अभाव छ। तर तेल एउटा सदेश पन हो, र “अतम दनह” मा दस कँुवारीहको ातमा रहेको तेल येशू
ीको काशारा तनधव गरएको अतम चेतावनीको सदेश हो, जसलाइ सुननु, पढनु र पालन गरनु
आवयक छ।

“सपूण पृवीका भुको छेउमा उभएका अभषतजनहले, कहयै शैतानलाइ आवरण गन कबको
पमा दइएको थान धारण गरेका छन्। उहाँको सहासन वरपर रहेका पव ाणीहारा, भुले पृवीका
बासदाहसत नरतर सपक  कायम रानुछ। सुनौलो तेलले यस अनुहलाइ जनाउँछ जसारा परमेरले
वासीहको दीपहलाइ पूत गररानुछ, ताक ती टमटमाएर नभून् न। यद परमेरका आमाका
सदेशहमा वगबाट यो पव तेल खयाइदैँनयो भने, ताका शतहले मानसहलाइ पूणतः आनो
नयणमा राने थए। ”

“जब हामीले परमेरले हामीकहाँ पठाउनुने सदेशह हण गदना, तब परमेरको अपमान छ। यसरी
हामी यस सुनौलो तेललाइ अवीकार गछा, जुन उहाँले हाो ाणमा खयाउन चाहनुछ, ताक यो
अधकारमा भएकाहलाइ दान गरयोस्। जब यो आान आउनेछ, ‘हेर, लहा आउँदैछ; तमीह उसलाइ
भेट्न बाहर नक,’ तब ती तह, जसले पव तेल हण गरेका छैनन्, जसले आना दयहमा
ीको अनुहलाइ सहेरेका छैनन्, मूख कँुवारीहजतै, आफूह आना भुलाइ भेट्न तयार नरहेको
पाउनेछन्। तनीहमा आफ भ यो तेल ात गन शत दैँन, र तनीहको जीवन न छ। तर यद
परमेरको पव आमाको याचना गरयो, यद हामीले मोशाले गरेझ वती गया, ‘मलाइ तपाइको महमा
देखाउनुहोस्,’ भने परमेरको ेम हाा दयहमा उँडेलनेछ। सुनौलो नलीहारा यो सुनौलो तेल हामीकहाँ
सचारत गरनेछ। ‘न त सामयले, न त शतले, तर मेरो आमाारा, सेनाहका परमभु भुछ।’
धामकताको सूयका उवल करणह हण गरेर, परमेरका सतानह संसारमा योतहझ चकछन्।”
Review and Herald, July 20, 1897.

“तेल” अतम सदेश हो, जुन फेर पन येशू ीको काश हो। उत अंशमा तेल पाउन चाहनेहले होरेबको
गुफामा मोशाले गरेझ परमेरसगँ बती गनुपछ। तर यान दनुहोस्, यद हामीले मोशाले गरेझ परमेरले हामीलाइ
उहाँको “महमा” “देखाइदनुहोस्” भनी “बती” गन हो भने, हामीले पहले सावनादाता नुने पव आमाको
याचना गनुपछ। यद हामी यसो गछा भने, तब वगतह र ती इ सुनका नलीहारा हामीले ीको धामकता
ात गनछा। यद हामीले ाथना गन र ीको चरको लाग बती गन सछा, जतो क लाओडसयाली
एडभेटवादका परपरा र रीतहले गरनु पन सुझाव दछन्, तर यही समयमा हामी येशू ीको काशको
सदेशलाइ अवीकार गररहेका छा भने, हामी आफ लाइ धोका दइरहेका छा। उहाँको धामकता हामीकहाँ
“परमेरका आमाका सदेशह” माफ त सचारत छ, जो परमेरको सहासनको सामु उभएका ती इ
अभषतहारा सचारत गरछन्। जब हामी उहाँको सदेशलाइ अवीकार गछा, तब हामी उहाँको
धामकतालाइ अवीकार गछा।

तब मैले उर दएर उहाँलाइ भन, “यी दीपाधारको दाहनेप र बाँयाप रहेका यी इ जैतूनका खह के
न्?” अन मैले फेर उर दएर उहाँलाइ भन, “यी इ सुनका नलीहारा आफ बाट सुनौलो तेल खयाइरहेका
यी इ जैतूनका हाँगाह के न्?” अन उहाँले मलाइ उर ददै भुभयो, “के तमीलाइ थाहा छैन, यी के न्?”
अन मैले भन, “होइन, मेरा भु।” तब उहाँले भुभयो, “यी ती इ अभषत जन न्, जो सारा पृवीका
भुको सामु उभएका छन्।” जकरया ४:११–१४।

“समत पृवीका भु”को सामु उभने ती इ “अभषत जनह”लाइ काशको पुतक अयाय एघारका इ
साीहका पमा पन तुत गरएको छ।

इ साीहको वषयमा अगमवताले अझ यसो घोषणा गछन्: ‘यी नै पृवीका परमेरको सामु उभएका इ
जैतूनका खह र इ दीपतभह न्।’ भजनकारले भने, ‘तपाइको वचन मेरा पाउका नत बी, र मेरो



बाटोका नत योत हो।’ काश 11:4; भजनसंह 119:105। ती इ साीहले पुरानो र नयाँ करारका
धमशाहलाइ तनधव गछन्।” द ेट कटोभस, 267।

हामीले जकरयाहको होस् वा यूहाको, इ साीहको गवाहीलाइ वचार गरे पन, यी वै गवाहीहको सदभ
यही सचार-या हो, जुन काशको पुतक अयाय १ पद १ मा येशू ीको काशको सदेशसगँ सबधत
पमा उलखत पहलो सय नै हो। पताबाट पुकहाँ, पुबाट वगतहकहाँ, वगतहबाट एक
अगमवताकहाँ, अन अगमवताबाट मडलीकहाँ। ीले मानवजातसगँ बोनुने यो या एउटा महवपूण
समझ हो, जसलाइ उहाँले अतम चेतावनीको सदेशभ कट गन चाहनुछ। यो पहलो र तेो वगतका
सदेशहको तुतीकरणमा दइएको जोडसगँ मेल खाछ।

पहलो वगतको सदेश वलयम मलरारा तनधव गरएको छ। मलरसगँ केही भवयसूचक वशेषताह
छन्, जसलाइ अवयै चुपछ। उनी आदोलनका “पता” थए, जसले अफा र ओमेगाको सदभमा अनवाय
पमा एउटा पु नेछ भे माग गदछ। उनले “मलराइट” नामारा तनधव गरएको एउटा आदोलनको
तनधव गरे, जुन एक कारको चानका लाग योग ने शद हो। उनलाइ भवयवाणीको ायाका बाइबलीय
नयमहको एउटा सम वथत गन योग गरयो। ती नयमह परमेरको आमाका सदेशहको संेषणको
एक मुख अ बछन्—जसलाइ या त अवीकार गरयो वा हण गरयो—जसरी मलरको पुताका मानसहले
आनो मूख लाओदकया अवथालाइ कायम राने क बुमान फलाडेफयाली बे भनी छनोट गरे। पहलो
वगतको सदेशका पता नुको नाताले, उनले यतो एउटा आदोलनको तीकामक प धारण गछन्, जसले
तेो वगतको सदेशको उोष गनछ; र यस आदोलनको सदेशसबधी बुझाइ भवयवाणीको ायाका
वशेष बाइबलीय नयमहको एउटा समारा नदशत नेछ, जसले तेो वगतको सदेशलाइ यकै
ढतापूवक थापत गनछ, जसरी मलरलाइ पहलो वगतको सदेश थापत गन योग गरयो। परमेर कहयै
परवतन नु; येशू ी हजो, आज, र सधभर एउटै नुछ।

हे मेरा य भाइयो, ममा नपनुहोस्। हरेक असल वरदान र हरेक स दान माथबाट आउँछ, र योतहका
पताबाट ओलर आउँछ, जसमा न कुनै परवतनशीलता छ, न त फेरने छायाँ। उहाँले आनै इाले सयको
वचनारा हामीलाइ जमाउनुभयो, ताक हामी उहाँका सृहमये थमफलको एक कार ठहरआ। याकूब
१:१६–१८।

एडभेटवादको आरभमा होस् वा अतमा, तेलारा तनधव गरएका परमेरका आमाका सदेशह इ
साीहमाफ त सचारत छन्। आरभमा मलेराइटहसगँ ती इ साी पुरानो र नयाँ करार थए, र अतमा
तनीह बाइबल र अगमवाणीको आमा न्। यही कारणले गदा, अनुसधानामक यायको अतम दनहमा
परमेरका जनहको अयलाइ सबैभदा पूण पमा चत गन यूहा पतमस टापुमा थए।

म यूहा, जो तमीहको भाइ पन ,ँ र लेशमा, तथा येशू ीको राय र धैयमा तमीहको सह-भागी पन
,ँ परमेरको वचनको नत, र येशू ीको गवाहीको नत, पामोस भनने टापुमा थएँ। काश १:९।

पामोसको भवयवाणीमय परवेशले यूहा सतावटमा पररहेको छ भे कुरा जनाउँछ। उहाँ बाइबल र
भवयवाणीको आमामाफ त येशू ीको काशलाइ चनाउने परमेरका आमाका सदेशह हण गरेको कारण
सतावटमा पारनुभएको थयो।

परमेरका “अतम दन” का जनहमाथको सतावटलाइ काशको पुतक अयाय एघारमा पन चण गरएको
छ, जब ती इ साीह सडकहमा मारछन्, र सबैले तनीहको मृयुमा उसव मनाउँछन्। अयाय एघारमा ती
इ साी एलया र मोशा न्। तनीहले साढे तीन वषसम आनो साी दएका थए र यसपछ तनीह मारए,
तर यसपछ तनीह पुनजवत भए।



सबै अगमवताहले आनै इतहासभदा अतम दनहको वषयमा बढी बोछन्; यसैले यद कुनै पुतकले
अतम दनहको वषयमा बोलरहेको छ भने, यो काशको पुतक हो, जहाँ बाइबलका सबै पुतकह भेटछन्
र अयमा पुछन्। अतः अतम दनहमा एउटा “सदेश” अवय नुपछ, जो मारछ, र यसपछ पुनजवत छ।
काश अयाय एघारले ासेली ातको इतहासलाइ चत गयो, तर अझ य पमा यसले अतम
दनहमा तेो वगतको सदेशमाथको एउटा आमणलाइ चत गदछ। मलरको सदेश र आदोलनारा
पूवपत गरएको सदेश र आदोलनले यो आमण भोयो र जुलाइ १८, २०२० मा मरे। काश अयाय
एघारअनुसार, यो आमण अथाह कुडबाट माथ उलेर आएको पशुारा सचालन गरनु पन थयो।

अन जब तनीहले आनो साय पूरा गनछन्, तब अथाह खाडलबाट उलेर आउने पशुले तनीहका व
यु गनछ, र तनीहलाइ जनेछ, र तनीहलाइ मानछ। अन तनीहका मृत शरीरह यस महान् सहरको
सडकमा पनछन्, जसलाइ आमक अथमा सदोम र म भनछ, जहाँ हाा भु पन ूसमा चढाइनुभएको
थयो। काश 11:8, 9.

सटर ाइटले हामीलाइ सूचत गनुछ क “अथाह खाडल” ले शैतानी शतको नयाँ कटीकरणलाइ तनधव
गदछ।

“‘जब तनीहले आनो गवाही समात गरसकेका नेछन् [समात गररहेका छन्]।’ इ साीह टाट
ओढी भवयवाणी गनुपन अवध १७९८ मा अय भयो। जब तनीह आनो कामको अयतफ  अपतामा
अघ बढरहेका थए, तब ‘तलहीन खाडलबाट उलने पशु’ भनी तनधव गरएको शतारा तनीहमाथ
यु गरनु पन थयो। युरोपका धेरै राहमा मडली र रायमा शासन गन शतह शतादीयासम
पापसाको मायमबाट शैतानारा नयत भएका थए। तर यहाँ शैतानी शतको एउटा नयाँ कटीकरण
गोचर गराइएको छ।” द ेट कटोभस, २६८।

काशको पुतकमा अथाह खाडलबाट उप ने तीन शतहको पहचान गरएको छ। पहलो, काश अयाय ९
पद २ मा उलखत इलाम; दोो, अयाय ११ पद ८ मा ासेली ातको नातकता; र तेो, अयाय १७ पद ८
मा आधुनक रोम। अतम दनहमा देखापन “नयाँ कटीकरण” जसले केवल मलराइट आदोलनारा तपत
आदोलनमाथ मा होइन, संसारमाथ पन आमण गनछ, यो “Woke-ism” भनेर चनने नकली मयरातको
पुकारको नकली जागरण हो। Woke-ism ले “शैतानी शतको नयाँ कटीकरण” को तनधव गदछ,
जसलाइ वतमान येशू समाजीय ीवरोधीले समथन गरेको छ, र जसलाइ संयुत रासंघका राजनीतक नेताह,
ापारीह, संयुत राय अमेरकाका पतत ोटेटेट मडलीहका उदार तनधह, तथा समलगक
समुदायका वकृत जीवनशैलीका सबै कारहको वन गन वा यतो वन न दने
RINO-रिपब्लिकनहरूसगँको संलनतामा डेमोेटक पाटारा वन गरछ; जुन अयाय ११ मा “सदोम” को
पमा तनधव गरएको छ। यही तीन शतह न् जसले संसारलाइ आरमागेदोनतफ  डोयाउँछन्, र तनीह
“म” ारा पन तनधव गरएका छन्, जो नातकता र सांसारकताको तीक हो। ासेली ातको
अराजकताभ थापत, जुन सटर ाइटले “ महासंघ” भुने यस संरचनालाइ नमाण गन यी तीन
शतहमयेको अका एक तव हो, तनले य वा परो पमा Woke-ism लाइ वन गछन् वा यसलाइ
अनुमत दछन्। Woke-ism दस कँुवारीहको जागरणको शैतानी नकल हो। यी वषयहमा हामीसगँ अझ धेरै
छलफल गन बाँक छ, तर यसअघ हामीले जुलाइ १८, २०२० मा सप भएको सडकको हया-पातको
अवथालाइ सबोधन गन आवयक छ।

र साथै, य पाठक, कृपया यो बुनुहोस् क रपलकन पाटलाइ समथन गन मसगँ केही पन छैन। कुनै पन
राजनीतक वचारधारात मेरो कुनै वास छैन। म केवल संयुत राय अमेरका, संयुत रासंघ, र पोपसामा
वमान रहेका भवयसूचक गतशीलताहलाइ आयाइरहेको छु। जब हामी १७९८ देख आइतबारको
वथासम एकअकासगँ समानातर रहेका इ सीङहलाइ य पमा सबोधन गन थाछा, तब ती
गतशीलताहलाइ अझ वश पमा सबोधन गरनेछ।



सैतानी ‘वोक’-वाद, जसले नकली मयराको पुकारलाइ तनधव गदछ, वातवक मयराको पुकारभदा
अघ देखा पछ; र साँचो मयराको पुकारको समय आउनुभदा पहले, सडकहमा मारएकाह अततः या त
मूख कुमारी वा बुमती कुमारीमये एकमा वकसत नेछन्। हाो चरहलाइ या त वनाशको आगोका नत
नयत बडलमा, वा वगय भडारका नत बडलमा बाँधेर अलग गरने समयावध अब आइसकेको छ।

सटर ाइटले यो पहचान गनुछ क ढलाइको समयमा मलराइट इतहासका मूख कँुवारीहले परीणवप
आएको नराशात बुमान् कँुवारीहले जतो होइन, फरक कारले तया जनाए; यसरी यसले संकेत गदछ
क ढलाइको समयसम आइपुदा उनीहको चर पहले नै थर भइसकेको थयो। तर यमयाको साीले
हामीलाइ सूचत गदछ क हामी परमेरतफ  फक ने छनोट गन सछा, र उहाँ केवल हामीतफ  फक नुने मा होइन,
तर आगामी संकटमा हामी उहाँको मुखपका पमा योग भइरहदँा  र भयानकको वमा उहाँले हामीलाइ
काँसाको घेरेदार पखाल बनाउनुनेछ। यही भवयसूचक बमा येशूले हामीलाइ सावना दने ता गनुछ।
यही नै यूहाका ती चार अयायहको महव हो, जुन हाो वतमान इतहासभ थापत गरएका छन्।

तेल पव आमा हो; यो चर हो, र यो परमेरको आमाका सदेशह पन हो। परमेरको आमा
“सावनादाता” नुछ। जसरी परमेरले संसारलाइ यत ेम गनुभयो क उहाँले आनो एकमा-जमाउनुभएको
पु दनुभयो, र जसरी येशूले आनो इरीय अतव बलदान गनुभयो ताक उहाँले आफूले सृ गनुभएको
मानवतालाइ अनतकालसम आनै अंशका पमा वेाले वीकार गन सकून्, यसरी नै यस समयावधमा
दइएको पव आमा पन हामीसगँ सदासवदा रहनुनेछ।

यद तमीहले मलाइ ेम गछा भने, मेरा आाह पालन गर। अन म पतासत बती गनछु, र उहाँले
तमीहलाइ अका एक सावनादाता दनुनेछ, ताक उहाँ सधभर तमीहसगँ वास गनुहोस्; अथात् सयको
आमा, जसलाइ संसारले हण गन सदैन, कनक यसले उहाँलाइ देदैन, न त उहाँलाइ चछ; तर
तमीहले उहाँलाइ चछौ, कनक उहाँ तमीहसगँ वास गनुछ, र तमीहभ नुनेछ। म तमीहलाइ
अनाथ छोड्नेछैन;ँ म तमीहकहाँ आउनेछु। यूहा 14:15–18.

मानव ाणीहसगँ सदाको नत वास गन रोनुमा आमाले गनुभएको यो बलदान, वगय यका अय इ
तहका बलदानसगँ समानातर छ। सभवतः अनतकालभर उार पाएकाह येकभ वास गन इुक
नुभएकोमा आमाको बलदान जकै महवपूण कुरा यो पन हो क यस वशेष एेतहासक सदभमा
“सावनादाता” को आगमनले परमेरका जनह अनतकालका नत कहले छाप लगाइछन् भे कुरा चहत
गदछ।

र परमेरका पव आमालाइ शोकत नपार; कनक उहाँारा तमीह उारको दनसमका नत मोहर
लगाइएका छौ। एफसी ४:३०।

जहाँ सहायकको ता पूण पमा पूरा ने इतहास छ, अथात् एक लाख चवालीस हजारको इतहासमा, आमा
हामीभ “सधभर” “बास” गनुनेछ। सुसमाचारका मागह पूरा गन हरेक ीयनले पव आमा ात गयो, र
यसकारण ऊ “उारको दनसम छाप लगाइएको” थयो; तर यो छाप लगाइनु केवल वतमान इतहासको अवधमा
एक लाख चवालीस हजारलाइ छाप लगाइने समयतफ  संकेत गदछ। एफसीहमा, उारको दनसम छाप
लगाइएकाहको वरोधाभास तनीहसगँ गरएको छ, जसले “पव आमा”लाइ “ःखी” तुयाउँछन्। तनीहले
परमेरका आमाका सदेशह वीकार गन इकार गरेर पव आमालाइ ःखी तुयाउँछन्, र यसरी सुनौलो
तेललाइ अवीकार गछन्। नराशाको यस अवधमा जब ीले हामीकहाँ “सहायक” अथात् “सयका आमा”
पठाउने ता गनुछ, उहाँले हामीमाथ आनो छाप राने ता गररहनुभएको छ, र उहाँको यो छापले
उहाँका आाह पालन गनु, वशेष गरी शबाथको आा, जनाउँछ; यही यो दन हो जसमा यूहाले काश ात
गरे, र यही यो वषय हो जसले अब संसारको सामना गन लागेको छ।



बुमान कयाहको छाप लगाइने काय आइतबारको वथाको परीाअघ सप छ, कनक यह बुमान
र मूख वैका चर कट नेछन्; र चर संकटको घडीमा कहयै वकास ँदैन, यो केवल कट मा छ। छाप
लगाइनु, अय कुराहका साथै, लाओडसयाको मनबाट फलादेफयाको मनमा पातरण नु हो। समया यो हो
क यो पातरण सप नका लाग, हामी येकका लाग पहलो परीा यही हो क अहलेसम हामी
लाओडसयाकै थया भे कुरा साँचो पमा बुनु; कनक लाओडसयाको पमा हाो मुय आमक वृ
भनेको सबै कुरा ठकठाक छ भे हो, जबक वातवमा सबै कुरा पूणतः बएको छ। यो वृ यागनुपछ; यो
ती घृणत वतुहमये एक हो, जसलाइ बमूय कुराबाट अलग गरनुपछ।

“जसै परमेरका जनहका नधारमा छाप लगाइछ—यो कुनै यतो छाप वा चह होइन जो देन सकछ, तर
सयमा बौक तथा आमक वै पमा यत ढतापूवक थर नु हो क उनीह हलन सकून् दैनन्—जसै
परमेरका जनहमा छाप लगाइछ र हलाइका लाग तयार पारछ, यो आउनेछ। वातवमा, यो त पहले नै
सु भइसकेको छ; परमेरका यायह अहले देशमाथ आइरहेका छन्, हामीलाइ चेतावनी दनका लाग,
ताक के आउँदैछ सो हामी जा सका।” Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume
4, 1161.

येशूले आना चेलाहलाइ ता गनुभएको “सावनादाता”, जसले नराशाको समयमा तनीहलाइ सावना
दनुछ, उहाँका जनहलाइ सबै सयतफ  डोयाउनुछ, र हामी “सयमा थर बने” याारा छाप लगाइछा।
यस बमा परमेरका जनहले थर नुपन “सय” यो “सय” हो, जो अनुहको अवध समात नुअघ नै
खोलेर देखाइछ, कनक “समय नजकै आएको छ।” यो सय सात गजनहको गुत इतहासको संरचना हो, र
यस गुत इतहासले यो इतहास चहत गदछ जहाँ येशू ीको काश खोलछ। सात गजनहको गुत इतहास
ठक यही समयमा पूरा नेछ, जब गुत इतहासको पमा तुत गरएको “सय” खोलेर कट गरछ। “सय” को
खोलनु नै यो कुरा हो, जसले पहले छाप लगाइएको सदेश हण गनहलाइ छाप लगाउँछ।

आइतबारको वथाको समयमा ोधत राहको हलचल आउनुअघ नै, यसरी राय वनाशको आरभ दैँ
गदा, परमेरका जनहका नधारमा छाप लगाइछ। येशू ीको काश “यस भवयवाणीका वचनह” न्,
अथात् काशको पुतकका ती वचनह, जसलाइ अबदेख छाप लगाएर राखने छैन, कनक समय नजक आएको
छ। यही यो सय हो, जसलाइ अब पढनु, सुननु, र सबैभदा महवपूण पमा पालन गरनु आवयक छ, यद हामी
आशष् पाउन चाहछा भने।

यदाले, इकरयोती होइन, उहाँलाइ भने, “भु, यतो कसरी भयो क तपाइले आफूलाइ हामीकहाँ कट
गनुनेछ, तर संसारकहाँ होइन?” येशूले उसलाइ उर ददै भुभयो, “यद कसैले मलाइ ेम गछ भने, उसले
मेरा वचनह पालन गनछ; अन मेरा पताले उसलाइ ेम गनुनेछ, र हामी ऊकहाँ आउनेछा, र उससगँ नै
आनो बास बसाउनेछा। जसले मलाइ ेम गदन, उसले मेरा वचनह पालन गदन; अन तमीहले सुनरहेको
वचन मेरो होइन, तर मलाइ पठाउनुने पताको हो। यी कुराह मैले तमीहसगँ अझै उपथत रहदँाखेर
तमीहलाइ भनेको ।ँ तर सावनादाता, अथात् पव आमा, जसलाइ पताले मेरो नाममा पठाउनुनेछ,
उहाँले तमीहलाइ सबै कुरा सकाउनुनेछ, र मैले तमीहलाइ भनेका सबै कुरा तमीहको सझनामा
याउनुनेछ।” यूहा 14:22–26।

जसले उाटत ँदै आएको सदेशलाइ पालन गछन्, तनीहका लाग ता यो हो क सहायकले हामीलाइ “सबै
कुरा” “जेसुकै” येशूले “तमीहलाइ” भुभएको छ, ती “सकाउनुनेछ।” यही ता एमाउसका चेलाहमा र
यसपछ एघार चेलाहमा पूरा भयो। जब ीले एमाउसका चेलाहका आँखामाथको “रोक” आना हातारा
हटाउनुभयो र यसपछ एघार चेलाहको “समझ” “खोलदनुभयो” ताक तनीहले “धमशा” पूण पमा
“बुन” सकून्, तब उहाँले “अतम दनह” मा जीवन बताइरहेका, आना नराशाबाट फकने, आनो
लाओडसयाली अवथाबाट पााप गन, र “सय” हण गनहका लाग एउटा ता अभलेखत गद
नुयो। “अतम दनह” मा “सहायकले” हामीलाइ “सबै कुरा” सकाउनुँदा “सबै कुरा” हाो “मरणमा”



याउनुनेछ। जसरी उहाँले हामीलाइ सबै कुरा सकाउनुँदा वगतका सयह हाो मरणमा याउनु महवपूण छ,
यसरी नै उहाँले “आउने कुराह” पन हामीलाइ “देखाउनुनेछ।”

तथाप म तमीहलाइ सय नै भदछु; म जानु तमीहका लाग हतकर छ; कनक यद म गइन ँभने,
सावनादाता तमीहकहाँ आउनुनेछैन; तर यद म थान गर भने, म उहाँलाइ तमीहकहाँ पठाउनेछु। अन
जब उहाँ आउनुनेछ, उहाँले संसारलाइ पाप, धामकता, र यायको वषयमा दोषी ठहराउनुनेछ: पापको
वषयमा, कनक तनीहले ममाथ वास गदनन्; धामकताको वषयमा, कनक म मेरा पताकहाँ जाछु, र
तमीहले मलाइ फेर देनेछैनौ; यायको वषयमा, कनक यस संसारको शासक याय गरएको छ। मैले
तमीहलाइ भुपन अझ धेरै कुराह छन्, तर तमीह अहले तनलाइ सहन सदैनौ। तर जब उहाँ, अथात्
सयका आमा, आउनुनेछ, उहाँले तमीहलाइ समत सयमा डोयाउनुनेछ; कनक उहाँले आनै तफ बाट
बोनुनेछैन; तर जे उहाँले सुुछ, यही बोनुनेछ; र उहाँले तमीहलाइ आउन लागेका कुराह कट
गनुनेछ। उहाँले मेरो महमा गनुनेछ; कनक उहाँले मेरोबाट हण गनुनेछ, र तमीहलाइ देखाउनुनेछ।
यूहा 16:7–14.

यस समयमा सावनादाता हामीलाइ “सय” मा “अगुवाइ” गनुनेछ, “सबै कुरा” सकाउनुनेछ, जसमा “आउने
कुराह” पन समावेश छन्, कनक यस समयमा येशूसत अझै पन हामीलाइ “भुपन धेरै कुरा” छन्। ती
कुराह—चाहे ती हाो “सझना” का कुराह न्, “आउने कुराह” न्, वा उहाँले अझै हामीलाइ भुपन
“कुराह” न्—यही हो जसले हामीलाइ आउँदै गरेको संकटका लाग मुहर लगाउँछ। यसले यसो गदछ, कनक
उहाँको सयले उहाँको सृजनामक शतको तनधव गदछ। उहाँले आउँदै गरेको संकटभदा पहले नै हामीलाइ
मुहर लगाउनुछ, कनक उहाँको अभाय यो हो क पव इतहासमा कहयै घट्ने उहाँका जनहवको
सबैभदा ठूलो सतावटको अवधबारे हामीलाइ पहले नै चेतावनी दइएको होस्। यो सतावटले वशेष पमा यस
कुरालाइ चहत गदछ क अतीतमा हामीले बोलेका शदह र गरेका कायह सझइनेछन् र हाा व योग
गरनेछन्, जसरी ीका वचनहलाइ उहाँकै व बङ्याइयो। तापन, इजकएल र ीारा तपत भएझ,
हामीले तनीहको वोहको व साीको पमा सदेश तुत गनुपछ।

मैले तमीहलाइ भनेको वचन सझ: दास आनो भुभदा ठूलो दैँन। यद तनीहले मलाइ सताए भने,
तनीहले तमीहलाइ पन सताउनेछन्; यद तनीहले मेरो वचन पालन गरेका छन् भने, तनीहले
तमीहको पन पालन गनछन्। तर यी सबै कुरा तनीहले तमीहलाइ मेरो नाउँको खातर गनछन्, कनक
तनीहले मलाइ पठाउनुनेलाइ चदैनन्। यद म आएर तनीहसत बोलेको नदँो  ँत तनीहमा पाप ने
थएन; तर अब तनीहका पापको कुनै आवरण छैन। जसले मलाइ घृणा गछ, उसले मेरा पतालाइ पन घृणा
गछ। यद मैले तनीहका बीचमा यता कामह नगरेको भए, जुन अ कसैले गरेको थएन, त तनीहमा
पाप ने थएन; तर अब तनीहले मलाइ र मेरा पतालाइ वै देखेका छन् र वैलाइ घृणा गरेका छन्। तर यो
यसकारण भएको हो क तनीहका वथामा लेखएको वचन पूरा होस्: ‘तनीहले कुनै कारणवना मलाइ
घृणा गरे।’ तर जब सावनादाता आउनुनेछ, जसलाइ म पताबाट तमीहकहाँ पठाउनेछु, अथात् सयका
आमा, जो पताबाट नकनुछ, उहाँले मेरो वषयमा साी दनुनेछ। यूहा 15:20–26।

“सयका आमा” जो “सावनादाता” नुछ, उहाँले “सय” नुने ीको “गवाही दनुनेछ।” अन “सय” नै
अफा र ओमेगा, पहलो र अतम, आद र अत नुछ। अहले उघारदै गएको सात गजनहको गुत इतहास
एक लाख चवालीस हजारको छाप लगाउने सदेश हो। जुलाइ 18, 2020 को परणामवप, यमयाले हामीलाइ
एउटा उदाहरण दान गछन् क हामी उहाँतफ  फकने छनौट गन सका, जसले हामीलाइ पहले ेम गनुभयो। फकने
यो काय पूरा गदा अमूयलाइ तुबाट अलग गन जमेवारी हाो हो। यद हामी डर र थरथराहटसहत आनो
मुतको स गछा र यो काय पूरा गछा भने हामीमाथ छाप लगाइनेछ, र हामी तुतै पृवीको इतहासको
सबैभदा ठूलो सटमा वेश गनछा। साथै, अगमवताह, राजाह र धम मानसहले देन इा गरेको
इतहास अनुभव गन वशेषाधकार पन हामीले ात गनछा।



जसले यो काम उठाउँछन् र फकछन्, तनीह “परमेरको सहासनबाट नकने योतमा हड्नेछन्,” र
“वगतहारा वग र पृवीबीच नरतर सचार रहनेछ,” जुन काशको पुतकको आरभक पदमा चनाइएको
सचारको या हो।

“यस संसारमा सबै जनाले परमेरको वमा शुको प लएका छैनन्। सबै जना अवासी बनेका छैनन्।
यहाँ वासयोय थोरै जनह छन्, जो परमेरत सयन छन्; कनक यूहा लेछन्: ‘यहाँ तनीह छन्,
जसले परमेरका आाह पालन गछन्, र येशूको वास राछन्।’ काश 14:12। चाँडै परमेरको सेवा
गनह र उहाँको सेवा नगनहका बीचमा यु चड पमा लडनेछ। चाँडै हलन सने सबै कुरा हलाइनेछ,
ताक हलन नसने ती कुराह थर रन्।”

“शैतान बाइबलको परमी वाथ हो। उसलाइ थाहा छ क उसको समय छोटो छ, र उसले यस पृवीमा
भुको कायलाइ येक बमा नफल पान खोछ। आकाशीय महमा र वगतका सतावटहको पुनरावृ
एकसाथ मत दँा पृवीमा जीवत रहने परमेरका जनहको अनुभव कतो नेछ भे कुराको कुनै धारणा
दनु असभव छ। तनीह परमेरको सहासनबाट नकने योतमा हड्नेछन्। वगतहको मायमारा
वग र पृवीबीच नरतर सचार भइरहनेछ। अन शैतान,  वगतहले घेरएको, र आफूलाइ परमेर भनी
दाबी गद, सभव भएमा चुएकाहलाइ समेत छल गन, सबै कारका चमकारह गनछ। परमेरका
जनहले चमकारह गरेर आनो सुरा पाउनेछैनन्, कनक शैतानले गरने चमकारहको नकल गनछ।
परमेरका परख गरएका र जाँचएका जनहले आनो शत थान 31:12–18 मा उलेख गरएको
चहमा पाउनेछन्। तनीहले जीवत वचनमाथ आनो अडान लनुपछ: ‘लेखएको छ।’ यही एक मा आधार
हो, जसमा तनीह ढतापूवक उभन सछन्। जसले परमेरसगँको आनो करार भ गरेका छन्, तनीह
यस दन परमेरवना र आशावना नेछन्।”

“परमेरका उपासकह वशेष गरी चौथो आातको आनो आदरारा पृथक् चनाइनेछन्, कनक यही
उहाँको सृशतको चह हो र मानसको ा तथा आराधनामाथ उहाँको दावाको साी हो। हचाह
सृकताको मारकलाइ भकाउने र रोमको संथालाइ उच पान आना यनहारा चनाइनेछन्। यस
संघषको नणायक वषयमा सारा ीयन संसार इ ठूला वगमा वभाजत नेछ—परमेरका आाह र
येशूको वास पालन गनह, र पशु तथा यसको मूतको उपासना गन र यसको छाप हण गनह। यप
साना र ठूला, धनी र दर, वत र दास सबैलाइ पशुको छाप हण गराउन बाय पान मडली र रायले
आनो शत एकताब गनछन्, तैपन परमेरका जनले यसलाइ हण गनछैनन्। काश 13:16। पमोसका
अगमवताले ‘पशुमाथ, यसको मूतमाथ, यसको छापमाथ, र यसको नाउँको सङ्यामाथ वजय ात
गरेका’ हलाइ ‘परमेरका वीणाह लएर काँचको समुमाथ उभएका’ देदछन्, र तनीहले मोशा र
थुमाको गीत गाउँदैछन्। काश 15:2।”

“परमेरका जनहलाइ भयावह परीा र लेशह पखरहेका छन्। युको आमाले पृवीको एक छेउदेख
अका छेउसमका राहलाइ उेलत गररहेको छ। तर आउन लागेको सटकालको बीचमा—यतो
सटकाल, जतो कुनै रा  अतवमा आएदेख अहलेसम कहयै भएको छैन—परमेरका चुनएका
जनह अडग उभनेछन्। शैतान र उसका सेनाहले तनीहलाइ न गन सनेछैनन्, कनक बलमा े
वगतहले तनीहको रा गनछन्।” Testimonies, volume 9, 15–17.

यो खड Testimonies, volume nine को एघारा पृबाट आरभ ने अयायको अय हो भे कुरा पहचान
गनु उचत छ, जसलाइ nine-eleven को तनधव गन पमा बुन सकछ। शीषक आउने Bridegroom
सबधी छ भे कुरा पन, साथै Habakkuk का चाटहबारे पन यान दनु उचत छ, जहाँबाट Paul ले
Hebrews को पुतकमा लेखेको पद हण गरेका थए। अयायको आरभले सेटेबर 11, 2001 मा सु भएको
इतहासलाइ, Adventism को आरभमा थापत गरएको भवयवाणीको करारका इ पकाहलाइ, र शीषक
अतम संकट हो भे कुरालाइ चत गदछ, जसले अतम Midnight Cry लाइ पहचान गराउँछ। अयायको



अय आरभसँग पूण सहमतमा छ, कनक आरभ र अय वैले अतम संकटलाइ सबोधन गदछन्।

“खड १—राजाको आगमनका लाग

“अझै थोरै बेरपछ, आउनुने उहाँ आउनुनेछ, र ढलो गनुनेछैन।” हू 10:37।

“अतम सट”

“हामी अयको समयमा बाँचरहेका छा। छै-छै पूरा भइरहेका समयका चहहले ीको आगमन अयत
नकट छ भनी घोषणा गछन्। हामी बाँचरहेका यी दनह गभीर र महवपूण छन्। परमेरको आमा मशः
तर नयपूवक पृवीबाट हटाइदैँ नुछ। महामारीह र दडह परमेरको अनुहलाइ तरकार
गनहमाथ पहले नै आइरहेका छन्। थल र समुका वपह, समाजको अथर अवथा, युका
ासह—यी सबै भयावह सूचकह न्। तनले अयतै महान् परमाणका समीपवत घटनाहको पूवसूचना
दछन्।” Testimonies, volume 9, 11.

यद हामी फकया र यमयाारा तनधव गरएको परमेरको “मुख” ने उच बोलावटलाइ वीकार गया भने,
हामी अत चाँडै पव इतहासकै सबैभदा महान् संकलनमा सहभागी नेछा।

उहाँले तनीहलाइ आशा र साहसका वचनह पन बोनुभयो। उहाँले भुभयो, “तमीहको दय वचलत
नहोओस्; तमीह परमेरमा वास गछा, ममा पन वास गर। मेरा पताको घरमा धेरै वासथानह छन्;
यद यतो नभएको भए, म तमीहलाइ बताउनेथएँ। म तमीहका लाग थान तयार गन जाछु। अन यद
म गएर तमीहका लाग थान तयार गछु  भने, म फेर आउनेछु, र तमीहलाइ आफूकहाँ लैजानेछु; ताक
जहाँ म छु, यहाँ तमीह पन न सको। अन म कहाँ जाछु, यो तमीह जादछौ, र बाटो पन तमीह
जादछौ।” यूहा १४:१–४। तमीहकै खातर म संसारमा आएको ;ँ तमीहकै लाग मैले काम गद आएको
छु। जब म टाढा जानेछु, तब पन म तमीहका लाग लगनशीलतापूवक काय गररहनेछु। म संसारमा
तमीहलाइ आफ लाइ कट गन आएको ,ँ ताक तमीह वास गन सको। म मेरा पता र तमीहका
पताकहाँ, तमीहका पमा उहाँसगँ सहकाय गन जाछु।

“‘साँचै, साँचै, म तमीहलाइ भदछु, जसले ममाथ वास गछ, मैले गन कामह उसले पन गनछ; र
यीभदा अझ महान् कामह उसले गनछ; कनक म मेरा पताकहाँ जाँदैछु।’ यूहा 14:12। यसारा, ीले
यो अथ लगाउनुभएको थएन क चेलाहले उहाँले गनुभएकोभदा अझ उच कोटका यनह गनछन्, तर
तनीहको कायको परमाण अझ ठूलो नेछ। उहाँले केवल चमकार गन कुरालाइ मा संकेत गनुभएको
थएन, तर पव आमाको कायारा सप ने सबै कुरालाइ संकेत गनुभएको थयो। ‘जब सावनादाता
आउनुनेछ,’ उहाँले भुभयो, ‘जसलाइ म पताबाट तमीहकहाँ पठाउनेछु, अथात् सयका आमा, जो
पताबाट नकनुछ, उहाँले मेरो वषयमा गवाही दनुनेछ: र तमीहले पन गवाही दनेछौ, कनक तमीह
सुदेख नै मसगँ भएका छौ।’ यूहा 15:26, 27।”

“यी वचनह अचमलादो रीतीले पूरा भए। पव आमाको अवतरणपछ, चेलाह उहाँत र उहाँले जसका
लाग मृयु भोनुभयो तनीहत यतो ेमले परपूण भए क उनीहले बोलेका वचनह र चढाएका
ाथनाहले मानसहका दयह पलए। उनीह आमाको शतमा बोथे; र यस शतको भावमा
हजारा जनाले परवतन अनुभव गरे।” ेरतहको काम, २१, २२.


